
Глава 5: Что за заноза в заднице

 

 

Е Фань почувствовал, что сходит с ума.

Как мог трансмигрант, только что попавший в этот мир, оказаться перед лицом смерти?

Неужели она на меня обиделась? Я никогда не встречал эту девушку!

Когда Е Фань увидел девушку в зеленом халате, преследующую его с мечом, ему захотелось
заплакать, но слезы не шли.

"Система! Это, блин, потенциальный союзник, о котором ты говорил? Как может
потенциальный союзник хотеть лишить меня жизни еще до нашей встречи?"

"Я в полной заднице!"

[Дзинь, система обнаружила изменение сюжета, началась принудительная телепортация].

Когда Е Фань уже собирался нанести удар девушке, его тело внезапно замерцало и исчезло.

Девушка в зеленой одежде прорезала воздух и остановилась.

Крепко сжимая в руке меч, она с ненавистью стиснула зубы, по ее щекам катились слезы.

"За все девять жизней... Брат Сюй Цзэ бросил меня из-за этого ублюдка..."

"Хе-хе, я убью его... Убью всех, кто окружает брата Сюй Цзэ..."

"Тогда брат Сюй Цзэ будет любить только меня..."

"Да, именно так!"

...

"А-чху".



Сюй Цзэ чихнул.

"Кто-то проклинает меня...?" Сюй Цзэ вытер нос, почувствовав беспокойство.

Хотя сюжет десятой реинкарнации только начался, было ясно, что сложность этой
реинкарнации такова, что предыдущие девять реинкарнаций вместе взятые не могли с ней
сравниться.

Характер Цюй Цинхань имел недостатки, и она совершенно не соответствовала сюжету
романа.

Как бы то ни было, раз уж она была главной героиней романа, он должен был начать с нее.

Ах, какая заноза в заднице...

Сюй Цзэ погрузился в раздумья.

В это время Лин Юйэр, неся миску с горячим супом, вошла в комнату: "Святой сын, ты так
долго был занят. Отдохни после вкусного супа".

Сюй Цзэ взглянул на Лин Юйэр и увидел, что она выглядит более послушной и застенчивой,
полностью повторяя ту девушку, которая была в его памяти.

Сюй Цзэ слегка кивнул и мягко сказал: "Спасибо, Юйэр".

"Это пустяки..." В глазах Лин Юйэр, наблюдавшей за тем, как Сюй Цзэ ест суп, промелькнули
следы безумия.

'Хе-хе'.

'Выпей...'

'Поторопись и выпей'

Пока ты будешь пить этот волшебный суп, ты будешь безумно влюблен в первую женщину,
которую увидишь, когда проснешься. Ты бросишь вызов всему, чтобы быть с ней...

Когда наступит подходящий момент, я запру тебя в отдельной камере.

"Тогда единственной женщиной, которую ты сможешь видеть, буду только я".



Пока это так, ты никогда больше не сможешь меня бросить...

...

Губы Сюй Цзэ коснулись супа.

В тот момент, когда он уже собирался выпить суп, раздался тихий стук в дверь.

За дверью раздался голос Цюй Цинхана: "Святой сын здесь? Есть ли у тебя время прогуляться
со мной?"

"Кахм-кхм..."

Сюй Цзэ поперхнулся, и суп, который он проглотил, тут же выплеснулся изо рта.

Лин Юйэр сжала кулак, и в ее глазах промелькнуло сожаление.

Черт, совсем чуть-чуть...

Сюй Цзэ растерянно вытирал со рта остатки воды.

Святая Цю Цинхань лично пригласила его на прогулку.

Не может быть? Я что-то не так расслышал?

Разве так могла сказать отстраненная святая?

Эта женщина не была одержимой, верно?

Сюй Цзэ беспомощно опустил миску и извиняющимся взглядом посмотрел на Лин Юйэр:
"Забудь, Юйэр, ты можешь убрать этот суп".

Линь Юйэр опустила голову. "Да."

Сюй Цзэ открыл дверь и посмотрел на Цюй Цинхань, которая величественно стояла на пороге,
словно зимняя яблоня.

Увидев это, Сюй Цзэ беспомощно вздохнул и вернулся к своему обычному холодному лицу.



В любом случае, чтобы понять, действительно ли это Цюй Цинхань, он решил принять ее
приглашение.

Если же это не так, то нужно было придумать другой способ развития сюжета.

"Святой сын, пожалуйста".

"Мм."

Сюй Цзэ, заложив руки за спину, шел вперед, а Цюй Цинхань молча следовала за ним.

...

Позади них.

У двери стояла Лин Юйэр, держа в руках миску с супом, и холодно смотрела на них двоих
издалека.

Она слегка прикусила нижнюю губу, и глаза ее потемнели.

"Цюй Цинхань, ты испортила мой лучший шанс!"

"В прошлой жизни я долгое время презирала тебя".

"Ты смеешь жестоко обращаться со Святым Сыном, опираясь на свой статус".

"Он бросил меня, и ты сыграла в этом немалую роль!"

"В этой жизни я позабочусь о том, чтобы ты умерла и тебя никто не нашел!"
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